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Y cTaTTi po3rnagaetbesa npobnema oopmMyBaHHSA MiHMBICTUYHOT Ta MiXKKYNbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI Y ManbyTHiX dino-
110riB HAa OCHOBI BUBYEHHS NATUHCLKOI Ta iHLIMX €BPONENCHKMX MOB. JlaTuHCbka MoBa hopMye y 3000yBadiB BULLOT OCBITK
(haxoBi KOMNETEHTHOCTI LLIOAI0 BMiHHSI BUKOPUCTOBYBATM Y NPOECIHIN AiSNbHOCTI 3HaHHS NPO MOBY SIK 0COBNMBY 3HAKOBY
cucTemy, it npupoay, PyHKLiT; pO3LUMPIOE CBITOrMSA, CNPUSIE PO3BUTKY HAYKOBOIO MiAX0A4Y 40 BUBYEHHS Cy4YacHMX MOB, Aa€
3HaHHS 3 iCTOPIi Ta KynbTypy aHTUYHOrO CBiTY. BogHouac, hopmMye NpakTUYHi HABUKN rpaMaTUyYHOro aHanidy naTMHOMOB-
HUX TEKCTIB; €eTMMOOri4YHOro aHanisy NnaTMHCbKUX TEPMIHIB, YMIHHA MOSCHUTK MOBHI SBULLA, YnTaTh (Nepeknagati) opuri-
HanbHi @HTUYHI Ta Mi3HiLi NiTepaTypHi NATUHCbKI TBOPW, afanToBaHi NaTMHOMOBHI TEKCTM Mid)OMNOriYHOro Ta iCTOPUYHOIO
3MICTY, 3aCBOEHHS KpUMaTUX BUPasiB.

[HocnigXeHo, Wo NaTUHCbLKI 3an03NYeHHs € OAHIEI i3 HANYNCINIEHHILUUX rPYN Y NEKCUYHOMY CKragi yCiX EBPONEnNCbKUX
MOB, LLO CBiAY1Tb MPO BaroMuii BMfIMB aHTUYHUX MOBHO-KYNLTYPHUX TpaauLii. OCHOBHI NPMYMHM 3aN03nYeHb — Lie Kymb-
TYPHE i CYCNifNIbHE XUTTS; LUNSXM 3aN03UYEHHS — OAMH 3 (haKTOPIB, L0 BU3HA4YaE ETUMOSIOTIYHIUIA acnekT NobyaoBM HOBUX
TEePMIiHiB. ICHye Uinun psag knacudikaLii 3ano3nyeHb, 3anexHo Bi acnekTy iX BUBYEHHS. Tak, 3a 30BHIiLLHIMW 03HaKaMu
iHLLOMOBHI 3aN03MYEHHS MOAINATLCA Ha: OHETUYHI, rpadiyHi, MOPGOMOriYHi, CTOBOTBOPYI, CUHTAKCUYHI, CEMAHTUYHI.
3a knacudikauieto C.B.[puHbOBa, roNnoBHYMM O3HAKamu SKOT € MIHMBICTUYHI Ta €KCTPaniHrBiCTUYHI (HEMOBHI) O3HaKM.
YKpaiHCbKO-MONbCbKi iICTOPUYHI B3AEMMUHUN TAKOX 3aNMLLMIN B MOBI FMMOOKUIA cnif. PaHHiI NEKCMYHI 3an03nYeHHs NaTuH
y repMaHCbKi MOBM YMOBHO Noginunu Ha Tpu nepiogn. Y XVI cToniTTi B aHrMincbky MoBy 6yno NpyBHECEHO 3HAYHY Kifb-
KICTb NTaTUHCBKOT NEKCUKU. XapaKTEPHO 0COBMMUBICTIO NATUHCBKMX 3ano3nyeHb TOT enoxu Byno HasiBHICTb 3HAYHOT Kiflb-
KOCTi NPMKMETHWKIB, AiECniB i, NOPIBHSAHO, HebGaraTo iMEeHHWKIB. TakuM YMHOM, CITOBHUKOBUIA CKMaa yKpaiHCbKOT Ta iHLWKX
€BPONENCbKNUX MOB MICTUTb BEMMKY KiflbKiCTb NEKCUYHUX 3ano3nyeHb, SKi eTMMOSOrNiYHO MOB’A3Y0TLCA i3 NAaTUHCHKO
MOBOIO.

Knto4yoBi cnoBa: NniHreicTM4Ha KOMMNETEHTHICTb, NaTUHCbKa MOBA, JIEKCUYHI 3an03nYeHHs, eTMMONOris, ginonoris.

The article highlights the issue of the linguistic and intercultural competence formation in teaching of the future linguists
on the basis of Latin and other European languages. For higher education seekers the Latin language forms the main
needed competences, the knowledge of the language as a main symbol system, its function and nature. It broadens
the mind, helps to develop the scientific approach in learning of modern languages, it gives the knowledge of the ancient
world, its history and culture. At the same time the Latin language forms the practical skills of the grammar analysis
of the Latin texts, the skills of the etymological analysis of the Latin terms, the ability to explain the linguistic phenomena.
It helps to read and translate the original Literature of Antiquity and the Late Latin literature, the adapted Latin texts with
mythological and historical context, to learn idiomatic expressions better.

It has been studied that Latin derived words are the biggest group in the lexicon of all European languages. This
indicates the main influence of the antiquity language and culture traditions. The main reasons of Latin borrowing are
social and cultural life. The ways of borrowing are one of the factors that determine the etymological aspect of the new
term formation. There are a number of borrowing classifications, depending on the aspect of their study. Thus, on
the basis of external features, foreign language borrowings are divided into: phonetic, graphic, morphological, word-
forming, syntactic, semantic. According to the classification of S. Gryno'v, the main features are linguistic and extralin-
guistic (non-linguistic) features. Ukrainian-Polish historical relations have also left a deep mark in the language. The
early lexical borrowings from the Latin language into the Germanic languages were conventionally divided into three
periods. In the 16th century, a significant amount of Latin vocabulary was introduced into English. A characteristic fea-
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ture of Latin borrowings of that era was the presence of a significant number of adjectives, verbs and, relatively, few
nouns. Thus, the Ukrainian vocabulary and other European languages contain a large number of lexical borrowings

that are etymologically related to Latin

Key words: linguistic competence, the Latin language, lexical borrowings, etymology, philology.

IlocranoBka mpoGJemu. JlaTuHcbka MOBa Ha
(1TONOTIYHUX CIIEiaNbHOCTSIX € OCBITHIM KOMIIO-
HEHTOM, 1o (opMmye y 3100yBadiB BHIIOI OCBITH
(haxoBl KOMIIETEHTHOCTI 11010 BMIiHHS BUKOPHUCTO-
BYBaTH y MPOQeCiiHINi MisITEHOCTI 3HAHHS TIPO MOBY
SIK OCOONTUBY 3HAKOBY CHCTEMY, ii MpUpoOy, (PyHKIIIT;
PO3ILINPIOE CBITOINISA, CIIPHUSE PO3BUTKY HAyKOBOTO
MiAXOMy 1O BUBYEHHS Cy4acHHUX MOB, J1a€ 3HAHHS
3 icTopii Ta KyJIBTYpH aHTHYHOTO CBiTYy. BogHouac,
(dopMye MpakTUYHI HABUKH IPaMaTUYHOTO aHaJi3y
JIATHHOMOBHUX TEKCTIB; ETHMOJIOTIYHOTO aHaJi3y
JIATHHCHKUX TEPMIiHIB, yMIHHA TOSACHUTH MOBHI
SIBUINA, YATATH (TIEPEKIIaIaTH) OPUTIHAIbHI aHTHYHI
Ta Mi3HIIII JIiTepaTypHi JaTUHCHKI TBOPH, aIallTOBaH1
JIATUHOMOBHI TEKCTH Mi()OJIOTTYHOTO T ICTOPUIHOTO
3MiCTy, 3aCBO€HHS KpWJIAaTHX BHpasiB. Tomy oco-
OJTMBO aKTyaJbLHUM € TpodIeMa GopMyBaHHS JIIHTBi-
CTUYHOI Ta MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y Maii-
OyTHIX (iyonoriB-nepexnangaqiB MmijJ 4ac BUBYCHHS
JaTUHCHKOI MOBHM Ta PO3YMIHHS ETHMOJOTTYHUX
1 KyJIbTYpHO-ICTOPUYHUX HalllapyBaHb y MOBaXx, IO
BHBYAIOTHCA.

AHani3 ocTaHHIX JaocjaigkeHb i myOmikamiii.
BuBYEHHIO NATHHCHKHUX 3al03WYEHb Y JIEKCHYHUX
CHCTEMax €BPOICHCHKUX MOB NPHUALISIETHCS 3HAYHA
yBara y HayKOBHX PO3Bi/IKaX BITUYM3HSHUX Ta 3apy-
ODKHHUX MOBO3HABI[IB. 30KpeMa, JATUHCBHKI 3aro-
3UYCHHS Yy JIEKCHYHI CHCTEeMi YKpaiHCHKOi MOBH
(C.Ipunenxo, HO.Ilumbaimtok); BIUIMB €BpOIICH-
CbKUX (POMAaHCBHKHMX, F€pPMAHCHKUX, CIJIOB'STHCBKHX)
MOB-IIOCEPETHHILIb Ha 3aII03MUCHHS TATHHCHKHX JICK-
ceM ykpaincekoro MoBoro (VY.IlaHbkiB); iHTEpHAaLiO-
HaJbHI TEPMIHOEIEMEHTH KJIACHYHOTO TTOXOKEHHS
(I.Bakynuk); IpUHITUT iHTETPATUBHOCTI y HaBUAHHI
nmaruan  (O.bananaeBa); 0ocoOMMBOCTI (YHKIIOHY-
BaHHsI JIATUHCBKUX 3allO3MYEHb Yy JIEKCHUYHIN cuc-
temi MmoBu-penunienta (O.Jlucenko, VY.IlaHbKiB,
B.Poman); xnacudikariis TaTHHCHKUX 3alI03MYEHB 32
CTPYKTYPHO-CEeMaHTHYHUMU o3HakamH (B.CiMOoHOK);
KyJIBTYpHO-ICTOPHYHI aCTeKTH JIATHHCHKHUX 3aIl03H-
4yeHb (3apyOixni miarBictu O.bymuka, I'Kaiinepr,
E.Kennenbcbka, J[.MommwHCEKa Ta 1H.); JOCIH-
JUKEHHS JIATHHI3MIB B YKpaiHCBKili MOBI Ha pi3HUX
xpononoriunux 3pizax (I'Ilatnara); po3poOneHHS
3arajJlbHUX METONUK (OPMYyBAaHHS MOBHOI KOMIIE-
teHnii cryaentiB  (JI.bapanosceka, Jl.I'omogara,
JI. JIyukina Ta iH.); TUIaKTUYHI YMOBH (OPMYBaHHS
JHTBICTUYHOT KOMIICTEHI[I MpH BUBYCHHI JaTWH-
cekoi MoBHM (I"HaBonbchka); MeTojuKa HaBYaHHA
narunchkoi Mou (M.Ko6is, H.Karman O.bensera);

TEOpETHUYHE OOIPYHTYBaHHS Ta MPAKTHYHE BUKO-
pUCTaHHSA 3ICTAaBHOTO METOAY B HaBYaHHI TIpa-
MaTukd kmacmdHux MoB  (JI.3BoHCBHKa-JleHHUCIOK,
B.11loBKOBWMIT); KOMIETEHTICHUH MiAXiJ y CydacHii
ocgiti (I.Ko3y6oBcbka, O.IlomeryH) Ta iHII BYEHI.
TakoX OIHUMHU 3 OCHOBHUX JDKEpEN JOCIIKCHb
3aI03MYEHOT JICKCUKH € CJIOBHUKH 1HIIOMOBHHMX CIIIB,
€THUMOJIOTIUHI CIIOBHUKHM YKPaiHCHKOI Ta JTATHHCHKOI
MOB; TCPMIHOJIOT19HI (FOPHINYHI, TSOJIOT1UHI, EKOHO-
MIiYHI, MEIWYHI W 1HII) CJIOBHUKH M CHITUKJIOIETIT;
JIBOMOBHI i TPUMOBHI MEPEKJIaHI CIOBHUKH, CJIOB-
HUKU KPUJIATHX BUCIIOBIB TOIIIO.

IMocTranoBka 3aBaaHHs. YPaxoOBYIOUHM HayKOBi
HaTpaIIOBaHHS IIOAO0 JIATHHCHKHUX 3all03WYeHb
y JIEKCUYHIA CHCTEeMi YKpaiHCHKOi Ta IHIIUX €BPO-
MEHCHKUX MOB, aKTyaJIbHOIO 3aJHINAETHCS MTPOdIIeMa
(opMyBaHHST MOBHO-KYJITYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
y MaiOyTHIX ()iJI0JIOTIB HA OCHOBI BUBYCHHS JIATHUH-
CBHKOI Ta IHIIUX €BPOMEHCHKUX MOB.

Buxigax ocHoBHOro Marepiaay. BuBueHHS
JATHHCHKOI MOBHW 3700yBayaMH BHIIOI OCBITH
Ha (IJTONOTIYHUX CIICHIANILHOCTAX € OCOOJIMBO
aKTyaJbHUM Y KOHTEKCTI iX ()axoBOi MiATOTOBKH.
3HaHHS JIATUHU — OJIMH 13 3aC001B PO3BUTKY 3arajb-
HOTO PO3YMIiHHS 1CTOPii MOBHOT KapTHHU CBITY, €TH-
MOJIOT1] JJEKCHUYHOI CUCTEMH MOB, 1[0 BUBYAIOTHCS.
JIaTUHCBKI 3aIl03WYEHHS € ONHIECI0 13 HAWYWCIICH-
HIIMX TPyn Yy JIEKCHYHOMY CKIJIadi yciX €Bpo-
MEHChKUX MOB, IO CBIJIYUTH MPO BaroMuil BILIKB
AHTHYHUX MOBHO-KYJIBTYpHUX Tpaauuiid. OCHOBHI
MPUYIUHU 3aII03UUCHb — II€ KYJIBTypHE 1 CyCIiJIbHE
JKATTS; MIJITXU 3aIT03WYCHHS — OIHUH 3 GaKTOPiB, IO
BH3HAYA€ STHUMOJIOTIYHUI acTeKT MOO0yI0BH HOBUX
TEPMIHIB.

Ha Tepuropii €BpOmenchKOro KyJIbTypHO-iCTO-
PUYHOTO apeaiy MpOTSATOM TPHUBAJIOrO Yacy JIaTHH-
ChbKa Ta rperbka MOBU OyIU MiXKHApPOTHUMH MOBaMH
Ta CTady ETUMOJIOTIYHUM JDKEPENIOM ISl TIOTIOB-
HEHHS HAayKOBOi TEPMIHOJIOTII Cy4acHUX €BpOIICH-
ChbKUX MOB. JIaTUHCBKI 3alIO3MUEHHS € PEe3yJIBTaTOM
TPHUBAJOl ICTOPUYHOT B3a€EMOAIi MOB Ta iXHBOTO
3MINIyBaHHS, TOMY 3aliMarOTh 3HA4YHE MiCIIe Y JICK-
cutli 6aratbox MoOB. IcHye minmuii psa Kiaacudikarii
3aI03W4eHb, 3AJIEIKHO BiJl aCTIEKTY X BUBUEHHS. Tak,
3a 30BHINIHIMH O3HAKaMH IHIIOMOBHI 3alO3MYEHHS
MOJIUISFOTHCS Ha!

— QoHernyHi (3amMO3WUYEHHS JIESKUX 3BYKIB,
HEBJIACTUBUX MOBI-PEIUITIEHTY);

— rpadivHi (BUKOPUCTAHHS HEXapaKTePHUX OYKB
1 OyKBOCTIOIYYEHB );
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— Mopdororiuni (BIAXUICHHS BiJl TpaMaTHYHUX
HOPM);

— CJIOBOTBOPYi (BUKOPHUCTaHHS HETHUIIOBUX CJIO-
BOTBOPYUX €JIEMEHTIB);

— CHHTAaKCH4YHi (BUKOPUCTAHHS HEBIIACTHUBUX
MOBI-PELUIIEHTY CIOBOCIIONYYEHb);

— ceMaHTH4HI (crenudivyHICTh KOHTEKCTY 4YH
TEMaTUKH, OO $IKOI HAJIEKWUTh JIEKCUYHE 3aro3u-
yenns ). OueBunHoOO € Knacudikamis C.B.I'puHbOBa,
TOJIOBHUMH O3HAKaMHU SIKOi € JITHIBICTHYHI Ta eKCTpa-
JHrBICTHYHI (HEMOBHI ) 03HAKH. EXCTpaninegicmuyHi
(KyneTypHHI BIUIMB OAHI€T MOBM Ha iHIIY; yCHI Ta
MMMCHMOBI KOHTaKTH KpaiH 3 PI3HUMH MOBaMU; IiJI-
BHINCHUU IHTEpPEC MO BHBUYEHHS MOBH; iCTOPUUIHO
3yMOBJICHA 3aI[iKaBJICHICTh OKPEMHUX BEPCTB Hace-
JICHHS1 KyJBTYPOIO 1HIIOT KpaiHH; MOBHa KyJbTypa
HACEJNIeHHsI, sKEe CIPHIMAaE TEepMIH-3aII03WYCHHS).
Jinesicmuuni npuyunu (BiZICYTHICTh y MOBI €KBiBa-
JICHTHOTO TEPMIHY JUIS HOBOTO MOHSTTS; TEHJICHIIis
70 BUKOPHCTaHHS OIHOTO 3all03MYEHOI0 TEpMiHy
3aMiCTb CJIOBOCIIONyUCHHS; Oa’kaHHS YHUKHYTH OMO-
Himil 1 momicemii y piaHiii MOBi; oTpeda y aerari-
3alii IeBHOTO 3HAUYEHHS; HEMOXKIIMBICTh YTBOPEHHS
MOXIHUX CJIiB TOIIO) [4, ¢.122].

VYrmepmre B yKpaiHCBKiHi MOBI JIaTHHI3MH OyIIO
3adikcoBano B X—XI CT., O1HaK OCHOBHA iX YaCTHHA
Oymna 3acBoena B niepiog XV—XVII ct. Hlono nepioxy
XVI cr., B.CiMmoHok 3a3Hauae, IO 3alMO3UYCHHS
3 IHIIMX MOB BiZIOyBarOThCsl Yepe3 TOCUIICHHS 3B’ 3~
KiB 3 €Bporioro, e 3700yBalid OCBITY 06arato yKpa-
THCHKUX MisSTYiB KYJIBTYPH i IIPaBOCIABHOTO CIIOB’ STH-
CBKOTO CBiTy. B yHiBepcuTerax €Bponu HaBYAINCh
Meneriii Cmotpunpkuii, Ilerpo Moruna, ®eodan
[IpokoroBuy i Gararo iHmmMX. JocmigHuIS BBaXKae,
IO 3aM03WYEHHS 3a3HAUEHOT0 Tepiofy Oyiin MpHBi-
JIEEM HEBEITUKOTO KOJIa 1HTEJNIEKTYaIbHOI eJITH TOTO-
YAaCHOTIO CYCIUIBCTBA, «<...> NPOHHUKAIU B yKpaiH-
CbKY MOBY 4epe3 MOBY NPUBiIEHOBaHUX COLIAJIbHUX
rpy1 i Oyln Majo NOUIMPEHi B HAPOAHIKA PO3MOBHIN
MOBI» [8, c. 252].

OcHOBHa Maca JIaTHHI3MIB MPUXOJHUTH B YKpaiH-
CbKY MOBY, nnounHarouu 3 XV — XVI cr., K01 B KO-
Jlax YKpaiHu CTajld BUBYATH JAaTUHCHKY MOBY. Ha Toit
yac B YKpalHCBKUX MUCEMHHUX IaM sTKax 3adikco-
BAHO JIATHHI3MU: amMamop, apewim, apmuxyi, 20Hop,
2ymop, 2epb, Kanemoap, KOHCMumyyis, mamepian,
oKkynapu, openoa, mepmin, garvw Ta iH. TepMiHwu,
YTBOPEHI Ha OCHOBI JIATUHCHKOT MOBH, BKHBAIOTHCSI
B YCIX TaJy3sIX HAyK{, TEXHIKH, MTOJITHKH, KyITETYPH
W MUCTEeUTBa: adimypienm, cmyOeHm, iHCmumym,
yHigepcumem, ¢haxynvmem, Oexad, (OCBITHS JEK-
cuka); agirc, cygire, npegike, inginimue (MOBO3-
HaBYl TEPMIHHN); KOHYC, MpAecKmopis, padiyc, Koe-
¢iyienm, (MaTeMaTUIHI TEPMIHN); GIpyc, LMyHimen,

incmunkm, iH'ekyisn, peyenm, (MEAWYHI TEPMiHM);
anapamypa, 2eHepamop, IHOYKmop, KOHOEHCamop,
myp6ina, (TEXHIYHI TEPMIHM); a080Kam, HOMApIyc,
npoKypop, opucm, Kpuminaivhut, (FOPUIUYHI Tep-
MIHH), OOKYMEeHM, Pe30MIoYis, THCMPYKYIA, YUPK)-
aap, oupexmop, (aIMiHICTPaTUBHO-IIJIOBA JICKCHKA),
Hayis, yusinizayis, aominicmpayis, OemMOHCmpa-
yis, deneeam, Oenymam, npoepec (CyCHIIBHO-TIO-
JITUYHA JIGKCUKA), Jaimepamypa, (adyia, Kiacuxa,
Ooexaamayis, annikayis, (JEKCHKa 3 PI3HUX Taly3ei
MHCTEIITBA).

Juis matuHI3MIB XapakTepHi npedikcu Ode-, exc-,
im-, in-, pe-, cygixcu -anvn(uit), -am, -ayi(s), -eum,
-mop, -myp(a), -ym, -yc: 0enpecis, ekcno3uyis, iMno-
Hyeamu, IHKyOamop, iHmepeai, peKoHCMpPYKyisi, yHi-
eepcanvHull, iHghopmayis, OUKmMop, MiHimMym, paoiyc.
JlatmHChKA y 0araThoX €BpPONEHCHKHUX JepiKaBax
Oyna MOBOIO JHiTeparypu, HayKH, oQiliiHUX IOKY-
MEHTIB 1 penirii (karonmuuusmy). HaykoBi TBopu ax
1o XVIII ct. vacto mucanucsa came gaTuHoro. Bee 11e
CTIPUSIIO CTBOPEHHIO MiXXHaponHOTro (oHIy HayKo-
BOI TepMiHoOJIOTi, sika Oysla 0cBO€Ha Oararbma €BpO-
MeWCbKUMHU MoBamH [7].

J1y1s BUBUEHHS [IUISIX 1B TPOHUKHEHHS Ta 3aCBOECHHS
JaTUHI3MIB, OyIEeMO IOCIyroByBaTHCS IOHSTTSM,
3anpornoHoBaHuM Y. [laHBKIB, 30KpemMa 3aCTOCOBY-
BaTU TIOHSTTSI €TUMOJIOTIYHE JKEPENIO 3ar03MYCHHS
(reHeTHYHE) Ta ICTOpUYHE — MOBA-TIOCEPEIHUK, i3
K01 Oe3MOCepeIHbO TePEaEThCs PAaHIIIe 3aro3u-
YyeHe yTBOpeHHH [6].

YKpaiHCBKO-TIONBCHKI ICTOPUYHI B3a€EMHUHU 3aJU-
WY B MOBI mubokuii ciig. Tak, yepes mocepe/-
HUIITBO MOJBCHKOI MOBH OyliM TEpeHHSTI yKpaiH-
CBKOIO TaKi JATWHI3MU: Jam. auctor > n. autor >
VKp. aemop, aam. actor > n. aktor > ykp. akmop,
aam. administratio > n. administracja > > YKp.
aominicmpayis, nam. inspectio > n. inspekcja > yp.
incnekyis, 1am. commissio > n. komisja > ykp. Komi-
cia; cnam. magnatus > n. magnat > yKp. MacHam Ta
iHmi [6].

3 MaTMHCHKOI MOBHW MPUUIIIO IO HAC CIOBO JIani-
oapnutl, TOOTO «8uciueHull Ha Kameniy (Kopomxu,
cmucauti). CIOBO mexcm O3HAYAE «38'130Kk», «3'€0-
HAHHAY, A LITIOCMPayis — «NOSCHEHHs» (00 meKkcmy).
Jlecenoa — 1ie «Te, M0 Mae OyTH MPOUNUTAHEY, MEMO-
PAHOYM — «TIPO IO CITLA TaM'SITaTH, & 0Ny C — KIIpats»,
«TBIp»; CIOBO (pabyia B TepeKiai 3 IATHHCHKOL
O3HAYa€ «PO3MOBIAb»; MAHYCKpUNmM — 1€ JOKYMEHT,
«HATIMCaHUH PYKOIO», pedakmop — 1e IOIUHA, SKa
MMOBHHHA BCE IPUBOAUTH B TIOPSIOK»; MaJIpUTal —
TaKOX JIATHHCHKE CIIOBO, TTOXOIUTH BOHO BiJl KOPEHS
«MaTh» 1 O3HaYa€ MICHIO PIIHOI0, «MAaTEPUHCHKOIO
MOBOIO. HaykoBi TepMiHM HEPIIKO YTBOPIOIOTHCS
3 TPEIbKUX 1 JIATUHCBKMX KOPEHIB, MO3HAYarOYu
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MIOHSTTS, HEBIJIOMI B €MOXY aHTHYHOCTI: KOCMOHAGM
(ep. kosmos — eécecsim + 2p. nautes — (mope) —n1asa-
menv); pymyponozia (nam. futurum—matioymue + 2p.
logos — cnoso, suenns); akeanane (1am. aqua — 600a
+ anen. lung — neexe). lle MOSCHIOETHCSI BUHSITKO-
BOIO MPOAYKTHBHICTIO JIATUHCHKHX 1 TPELIKUX KOpe-
HIB, 110 BXOJSITh B Pi3HI HAyKOBI TEPMiHH, a TAKOXK
iX IHTepHAIlIOHAIBHUM XapakTepOM, IO TOJIETTIIYE
PO3yMiHHS TaKMX OCHOB B Pi3HHX MOBax [5].

V. [laHbKiB BUOKPEMIIIOE 1Iap JATUHCHKHUI 3ario-
3MYEeHb B YKpATHCHKIiH JIEKCHUHIN cHUCTeMI, SIKi TOsi-
BUWJIMCSl Yepe3 «MHOKMHHICTh ICTOPUYHUX JKepell
3all03MYCHHSD, KOJIM 3alo3WueHe CIIOBO 3'SIBIIIOCH
Y MOBI B pe3yJbTaTi BiITBOPCHHS MOBHHX 3pa3KiB
pI3HHX MOB, MPUYOMY 3a BCiMa 3pa3kaMHu CTOITh
OJIMH 1 TOHU ke €TUMOH [6]: zam. informatio > H.
Information, ¢p. information > ykp. ingopmayis,
aam. corruptio > n. Korruption, ¢p. anen. corruption
> YKp. Kopynyis Ta 1HIII.

PanHi TekcHuHi 3ammo3uYeHHS JIATHHH Y TepMaH-
ChbKi MOBH YMOBHO iX TOAUTMIM Ha TPH IEPioaH
(«xBuiti»). «llepira XBUIIsD) TATUHCHKHUX 3aII03UYCHb
I ct. n.e.: Mauer (murus), Ziegel (tegula), Strate
(strata), Fenster (fenestra) ta iH. BiTbIIOro BIUIUBY
Ha HIMEIPKYy MOBY Ma€ JIaTHHA TEPioAy PaHHLOTO
CepeIHBOBIYYS 1 O €MOXH MPOCBITHUITBA. «Jlpyra
XBWISH» JIATUHCHKUX 3aro3udeHb (500-800 pp.H.e.),
3 TIPUAHATTSAM XPHUCTUSHCTBA T4 PO3BUTKOM KJIEpH-
KaJIbHOI CBITCHKOT OCBITH 3’SIBJISIFOTHCS HOBI 3ario-
3UYCHHS 3 JATHHCBHKOI MOBU: Kloster (claustrum),
Munch (monachus). «TpeTs XBWIS» 3all03WYCHBb
MpHIagae Ha mepio rymanizmy. Y 1500 pp. maibxe
yci kHUTH Oynu HamucaHi naruHowo [2]. [lnst ocBi-
YEHOr0 HAaCeJICHHs, Ha TOW yac, BOHa Oyia Ipyroro
PiIHOI0 MOBOIO. BiNbIICTh TPELUBKUX 1 JTaTHHCHKUX
MopdeM BXOJSTh IO CKIaay CIOBOTBOPYHX 3ac00iB
MOB, sIKi iX 3aITO3WYyI0Th, 1 CTAJIM iHTEPHAIIOHATh-
Humu. Hanpuknan, anti-, counter-, inter-, sub-, ultra-
Ta iH. B yciX MOBaXx HIMPOKO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
rpeubKi cydikeu: -ist, -ism, -isk. [lommpenns Habynu
KOpeHEeBl Mop(eMU CTaporpenbKoro MOXOMKEHHS:
hydro-, micro-, neuro-, aero-, thermo-. Uepe3 naTuny
B aHMIIHCHKY MOBY YBIWIILTH TEPMIHU aorta, aroma,
artery, astral, axiom, basis, box, chaos Ta iH.

I'penpka sekcuka Jisiria B OCHOBY Ha3B Oara-
TPOX HayK aHIIIHCBKOI MOBHU: mathematics,
science, axonometry, physics, history, archaeology,
astronomy,  psychology, philosophy, medicine,
dentistry, chemistry,geometry. YacTuHa TpeIBKAX
3ar03W4eHb YBIWIIUIA JI0 aHTIIIHCHKOI MOBH 3 JIATHH-
cpKOi uepe3 (paHIy3bKY: academy, agony, air,
anarchy, anatomy, atom, bureau, canvas, centre,
chair, charter, clerk, comedy, comet, coral, cube,
cycle, cylinder. B Tamy3i xiMii yICHUMH CTBOPEHO

HOMEHKJIATypy XIMIYHHX €JIEMEHTiB, 1[0 HalOyia
CTaTyCcy MIKHApOmHOI 3aBisku mpamsMm JlaByasbe
Ta e MopBo. binblie monoBHHU Ha3B IMX elie-
MEHTIB — JIATUHCBKOTO Ta T'PEIBKOTO IMOXOKEHHS,
a THIy CKJIaJIAl0Th HOMEHH 3 JIATUHCHKUM 3aKiHUCH-
HSIM —ium, TEPMiHH, YTBOPEHI BiJl TOIIOHIMIB, HaIIPH-
knan, berkelium 6io Berkeley, ytterbium 6io Ytterby,
BiJl IMCH BHUTaJIaHUX YM peasibHUX 0ci0: promethium
6i0 Prométhée, adolinium — Bin mnpisBuma ¢iH-
ceKoro ximika ["anosina, einstenium — BiJl Npi3BUIIA
BumaTHoro (izuka AmnpOepra EfHmTeiiHa 1 T.O.
MikHapoIHI CUMBOIIH, SIK OT Na, N, Sb, K, Ha 3ara,
MOXOJIATH BiJI TPEIbKUX 200 JIATHHCHKUX TePMiHiB. N
(azom) € TEPIIOKO JIITEPOIO TPEeU3MY nitron (ceni-
mpa), Na (hampiti) — Iepmuii CKIIaJ JIATUHCHKOTO
cioBa natrium, K (kaniit) MOXOAUTH Bij] JIATHHCHKOTO
ciosa kalium [1].

Y XVI croniTti B aHIITNACEKY MOBY OYJIO TPHUB-
HECEHO 3Ha4yHy KIUIbKICTh JIATUHCHKOI JICKCHKH.
XapakTepHOI0 OCOOJIMBICTIO JIATHHCHKUX 3aro3u-
YeHb TOI €NOXW Oyl0 HasBHICTh 3HAYHOI KIIBKO-
CTi MPUKMETHHKIB, MI€CTIB 1, TOPiBHSAHO, Hebararo
iMmeHHHKIB [2]. Cepen 3amo3ndeHUX MPUKMETHHKIB
BHOKPEMITIOIOTh JIBI Tpymnu. [IpUKMETHHKH Mepiol
rpynu Ha -al, -ar, -id, -ous: manual (1am. neutral
(nam. neutralis) — netumpanvruil; stellar (nam. stel-
laris) — sopanuil; frigid (nam. frigidus) — xonoonuii,
Obvious (nam. Obvius) — Oueguonuil, IPUKMETHUKU,
10 MaroTh (POpMY TOPIBHSAIBHOTO CTYIIeHs: [nferior
(nam inferior), nopis. cm. 6i0 inferus — Hu3bKuil;
Major (nam major), nopis. cm. 6i0 magnus — 8eIuUKUlL.
Minor (nam minor), nopis. cm. 8i0 minus — MaieHb-
kuti. [IpukMeTHHKH ApYTOT rpymnu i3 cydikcamu -ant,
-ent. absent (8i0 1am. diecnoea abesse) — oymu 6i0-
cymmuim; deficient (8i0 nam. diecnosa deficere) — bpa-
kyeamu, TIpUKMETHUKH, YTBOPEHI BiJi JATHHCHKHX
OCHOB 13 cyikcamu -ate, -ute, -t, BinoBiiHi cydik-
cam -atus, -utus, -tus JIENPUKMETHUK MUHYJIOTO
yacy saTuHcbkoi moBu: Correct (Bim jar. miecioBa
corrigere) — BumnpanisaTH; Desolate (Bim naT. miecioBa
desolare); Desperate (Binm nmar. miecnoBa desperare);
Private (Big nart. mieciosa privare); Separate (Bif jar.
JIECIIOBA separare).

JliecioBa, 3armo3u4eHi 3 JaTUHCHKOI MOBU HOBO-
aHmIiiicekoro mepiogy i3 cydikcamu -ate, -ute,-t;
JIIECITOBA, YTBOPEHI BiJi OCHOBU Ha -af NATHHCHKHUX
TECITiB, HaNMpUKIaN: fo indicate (8i0 nam. Oiec-
nosa indicare) — exasyeamu,; JI€CIIOBa, YTBOpPEHI
BiJl OCHOBH Ha -ut. to constitute (8i0 1am. Oiecio6a
constituere) — 3acHo8yéamu,; JA1€CI0BA, YTBOPEHI Bij
OCHOBH Ha -t to select (Bim mat. miecioBa seligere) —
BUOMpaTH, 0OMpaTH; J1i€CIOBa, YTBOPEHI BiJl OCHOBH
JeCIiB 3-TO BIIMIHIOBaHHS 3 Pi3HUM MOPQOIOTid-
HUM odopmiteHHIM: to dismiss (6i0 nam. Oiecrosa
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dismittere) — ionycxkamu.3anexxHo Bl MOpQoIOTiv-
HHAX O3HAaK OCHOB JI€CIIOBA, SIKi 3aKiHUYIOTh Ha -el,
HaNpUKIaa: to expel (8i0 nam. diecnosa expellere) —
sueansamu,; Ha -de: to confinde (8i0 nam. dieciosa
confidere) — gipumu; Ha -end: to comprehend (8i0
aam. Odiecnosa comprehendere); Ha -mit. to omit
(6i0 nam. Oiecnosa omittere); to permit (8i0 nam.
diecnosa permittere);Ha -duce, Hanpukiam: to pro-
duce (8i0 nam. diecnosa priducere) — eupoodaamu, to
reduce (8i0 nam. diecnosa reducere) — éecmu Ha3ao,
giocmynamu.

[lincunena B3aeMofiss MOB TPH 3pOCTarOUii
poii KyTbTYpHHX Ta €KOHOMIYHHX 3B’SI3KIB MiX
HapoJaMH Ta KpaiHaMH, a TaKOX IpH Tirodarizaii,
MPU3BOJIUTH O BUHUKHEHHS iHTEpPHAIIOHAI3MIB.
Binpuricte 3 HUX € pe3yabTaTOM MapajeibHOTO
30arayeHHss HOBUX MOB 32 PaxyHOK JIATHHCHKOI
i Tpeubkoi Jekcuku (democracy, proletarian,
philosophy). 1o iHTepHaIIOHATEHUX CIIIB HE Bin-
HOCSITBCSl CIIOPITHEHI BiIMOBITHUKH-CJIIOBA, HAsIB-
HICTh SKUX B JICKITBKOX MOBaX € HACIIJIKOM CITO-
PITHEHOCTI IMX MOB, TaKOX IX MOXOJKEHHS BiJl

ONHi€T KOPEHEBOI OCHOBU: awuen. mother nim. mut-
ter poc. mamv YKp.: Mamu; auei. nose HiM. nase
PpOC. HOC YKp. Hic; anen. goose Him. hans poc. eyce
VKp. 2ycax.

BucHoBkM. TakyuM 4MHOM, CIOBHUKOBUM CKJall
YKpaTHCHKOI Ta 1HIINX €BPOINEHCHKUX MOB MICTHUTh
BEJIMKY KUTBKICTh JIEKCHYHHX 3aIl03WYeHb, SIKi €TH-
MOJIOTIYHO IIOB’SI3YIOTHCS 13 JIATUHCHKOIO MOBOIO.
DopMyBaHHS JIIHTBICTUYHOI KOMIETEHILI] y 37100y-
BauiB BUINOI OCBITH (iJIOJIOTIYHUX CIEIiaIbHOCTEH
y MpoIeci BUBYEHHSI JJATHHCHKOI MOBH KOHKPETH3Y-
€TbCS HA 3HAHHIX TPO MOBY SIK 3HAKOBY CHUCTEMY,
PO3YMiHHI CTPYKTYpH MOB, 3HaHHSIX TCHICHIIIA Ta
3arajgbHUX 3aKOHOMipHOCTEH (DOpMyBaHHS JIEKCHU-
HOTO CKJIaay 1 PO3YMiHHI €TUMOJIOTIYHOTO Ta iCTO-
PUYHOTO JKepella MOBHUX OAMHUIG. JlaTuHi3Mu
B YKpaiHCBKI Ta IHIIUX €BPONEHCHKAX MOBax
MarTh CBOi TIUIAXH BXOKCHHSI Ta (DYyHKIIIOHY-
BaHHs. JlaTmHCHEKa MOBa (opMye HAyKOBHH TMiAXin
JI0 BUBYCHHSI CYYaCHUX MOB, CIPHUSIE PO3INIMPEHHIO
JIHTBICTUYHOTO KpPYro3opy, pO3BUBaE aOCTpakTHE
rpaMaTHyHe MUCIICHHS.
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